
Předmět věci

Návrh na zrušení prováděcího nařízení Rady (EU) č. 1151/2011 ze dne 14. listopadu 2011, kterým se provádí nařízení (EU) 
č. 442/2011 o omezujících opatření vzhledem k situaci v Sýrii (Úř. věst. L 296, s. 3), rozhodnutí 2011/782/SZBP ze dne 
1. prosince 2011 o omezujících opatřeních vůči Sýrii a o zrušení rozhodnutí rozhodnutí 2011/273/SZBP (Úř. věst. L 319, 
s. 56) a nařízení Rady (EU) č. 36/2012 ze dne 18. ledna 2012 o omezujících opatření vzhledem k situaci v Sýrii a o zrušení 
nařízení (EU) č. 442/2011 (Úř. věst. L 16, s. 1) v rozsahu, v němž se tyto akty týkají žalobce, a dále návrh na náhradu 
vzniklé škody včetně úroků z prodlení.

Výrok rozsudku

1) Návrh na zrušení prováděcích nařízení Rady vydaných po přijetí nařízení Rady (EU) č. 36/2012 ze dne 18. ledna 2012 
o omezujících opatření vzhledem k situaci v Sýrii a o zrušení nařízení č. 442/2011 se zamítá jako nepřípustný.

2) V rozsahu, v němž se týkají Bassama Sabbagha, se zrušují tyto akty:

— prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1151/2011 ze dne 14. listopadu 2011, kterým se provádí nařízení (EU) č. 442/2011;

— rozhodnutí 2011/782/SZBP ze dne 1. prosince 2011 o omezujících opatřeních vůči Sýrii a o zrušení rozhodnutí 2011/273/ 
SZBP;

— nařízení č. 36/2012.

3) Účinky zrušených rozhodnutí a nařízení zůstávají vůči B. Sabbaghovi zachovány až do uplynutí lhůty pro podání kasačního 
opravného prostředku nebo v případě, že bude kasační opravný prostředek v této lhůtě podán, do případného odmítnutí kasačního 
opravného prostředku.

4) Návrh na náhradu škody se zamítá.

5) Rada Evropské unie ponese vlastní náklady řízení a nahradí polovinu nákladů vynaložených B. Sabbaghem.

6) Bassam Sabbagh ponese polovinu vlastních nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 58, 25.2.2012.

Rozsudek Tribunálu ze dne 26. února 2015 – Francie v. Komise

(Věc T-135/12) (1)

„Státní podpory — Důchody — Podpora týkající se reformy způsobu financování důchodů státních 
úředníků pracujících u France Télécom — Snížení odvodů, které má France Télécom hradit státu — 

Rozhodnutí prohlašující podporu za určitých podmínek za slučitelnou s vnitřním trhem — Zvýhodnění“

(2015/C 118/31)

Jednací jazyk: francouzština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Francouzská republika (zástupci: původně E. Belliard, G. de Bergues, J. Gstalter a J. Rossi, poté D. Colas Diégo 
a R. Coesme, zmocněnci)

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: B. Stromsky, L. Flynn a D. Grespan, zmocněnci)
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Předmět věci

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise 2012/540/EU ze dne 20. prosince 2011 o státní podpoře C 25/08 (ex NN 23/08) 
reforma způsobu financování důchodů státních úředníků pracujících u společnosti France Télécom, kterou poskytla 
Francouzská republika ve prospěch společnosti France Télécom (Úř. věst. 2012, L 279, s. 1)

Výrok rozsudku

1) Žaloba se zamítá.

2) Francouzská republika ponese vlastní náklady a nahradí náklady vynaložené Evropskou komisí.

(1) Úř. věst. C 174, 16.6.2012.

Rozsudek Tribunálu ze dne 26. února 2015 – Orange v. Komise

(Věc T-385/12) (1)

„Státní podpory — Důchody — Podpora týkající se reformy způsobu financování důchodů státních 
úředníků pracujících u France Télécom — Snížení odvodů, které má France Télécom hradit státu — 

Rozhodnutí prohlašující podporu za určitých podmínek za slučitelnou s vnitřním trhem — Zvýhodnění — 
Selektivní povaha — Narušení hospodářské soutěže — Práva na obhajobu“

(2015/C 118/32)

Jednací jazyk: francouzština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Orange původně France Télécom (Paříž, Francie) (zástupci: S. Hautbourg a S. Cochard-Quesson, advokáti)

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: L. Flynn, D. Grespan a B. Stromsky, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise 2012/540/EU ze dne 20. prosince 2011 o státní podpoře C 25/08 (ex NN 23/08) 
reforma způsobu financování důchodů státních úředníků pracujících u společnosti France Télécom, kterou poskytla 
Francouzská republika ve prospěch společnosti France Télécom (Úř. věst. 2012, L 279, s. 1)

Výrok rozsudku

1) Žaloba se zamítá.

2) Orange ponese vlastní náklady a nahradí náklady vynaložené Evropskou komisí.

(1) Úř. věst. C 311, 13.10.2012.
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